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Вильбур растянулся на крыльце и не-
жился под лучами солнца, помахивая 
хвостом. Но тут, словно ураган, на него 
налетела взволнованная Винни.

— Вильбур! — закричала она. — У нас 
новый сосед! Высокий, как гигантский 
гираф, то есть жигантский жираф, в об-
щем, великан! И такой грубый! Пред-
ставляешь, он назвал меня «лохмати-
ком»!

Кот приоткрыл один глаз, посмотрел 
на Винни и снова его закрыл.

— Посочувствуй мне, Вильбур! — по-
просила Винни.

Идеальный питомец
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— То что надо! — обрадовалась Винни.
Но кобака, кажется, была другого 

мнения. Она взобралась на занавески 
и разорвала их на мелкие кусочки.
Мяаау-гав! Хрум-хрум-хрум...

Пёс и Вильбур покачали головой.
— Ну, это же так просто!  — сказала 

Винни.  — Всем известно, что кошки 
очень умные, а собаки  — послушные. 
А я хочу, чтобы мой домашний пито-
мец был и тем, и другим. Значит, мне 
нужна кобака!

— Ваффф!  — гавкнул пёс.
— Мрр! — Вильбуру не понравилась 

эта идея. 
Они переглянулись и помчались к две-

ри, но Винни уже взмахнула своей вол-
шебной палочкой. 

Магия завертела их, закрутила, и че-
рез мгновение вместо этих двоих поя-
вилась… кобака.
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Винни
Это нужно  
починить,

— Ты это видел, Вильбур? — спроси-
ла Винни и помахала перед носом кота 
журналом «Всё для ведьмы».  — Мне 
просто необходима вот такая веранда. 

Вильбур прищурился.
— Зачем она мне нужна, ты хочешь 

знать? Я хочу устроить там тропический 
лес. Только подумай, Вильбур, у нас 
будут свои собственные джунгли-мун-
гли с лианами! И всяких вкусненьких 
экзотических насекомых там можно 
разводить!
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— Смотри, какой красивый дом он по-
строил для себя,  — сказала Винни. 

Джерри сделал высокую крышу 
и огромные двери  — ведь он был ве-
ликаном.

— Такой здоровяк наверняка сможет 
построить веранду быстрее волшебной 
палочки!  — решила Винни.  — Нужно 
попытаться нанять его!

— Какой же ты умный кот, милый 
Вильбур!  — Вин ни почесала питомца 
за ухом.  — Давай позовём настоящего 
строителя, и он сделает нам веранду. 
Ты не знаешь, случайно, какого-нибудь 
великого строителя?

Да, Вильбур знал одного.
— Что, правда?  — Винни задумчиво 

почесала кудрявую шевелюру.  — Наш 
сосед-великан  — строитель? Ты уве-
рен?

Вильбур оказался прав. На улице кра-
совалась новая вывеска: 
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Винни
в школе

— Давай играть: я смотрю вокруг 
и вижу что-то на букву… В,  — пред-
ложила Винни.

Вильбур указал на неё лапой.
— Нет, не Винни — сказала волшеб-

ница.  — И не «ведьма»!
Вильбур вздохнул и снова показал 

лапой. 
— Правильно!  — весело сказала Вин-

ни.  — Это волшебная палочка! Давай 
ещё раз попробуем. Я смотрю вокруг 
и вижу что-то на букву В…

Приключения 
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Вильбур заглянул в холодильник  и  в 
кладовую. Там хранились лук, бакла-
жаны, жёлтый и красный сладкий пе-
рец, кабачки и салат  — но крыс нигде 
не было. 

— Ах, теперь всё понятно! — сказала 
Винни.  — Ког да готовишь для детей, 
нужно использовать только самые све-
жие продукты. Ты просто поймай мне 
парочку крыс прямо сейчас, Вильбур. 
Да по скорее!

Женщина дала Винни поварской кол-
пак и халат.

— А теперь мне надо отойти, — ска-
зала она. — Но сегодня очень простое 
меню: спагетти под соусом болоньезе, 
рататуй и кресс-салат. Удачи! 

И начальница столовой ушла.
— Просто замечательно! — восклик-

нула Винни.  — Где у них тут котлы? 
Начнём, пожалуй. Крыс-салат звучит 
очень аппетитно. Открой холодильник, 
Вильбур, и принеси мне свежих крыс.
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и необычная сова
Винни

— А сколько ты уже…  — чав-чав-
чав  — сколько ты уже набрал, Виль-
бур?  — спросила Винни.

Они были заняты тем, что собирали 
гусениц с гусеничного дерева.

Вильбур с гордостью показал свою 
корзинку, в которой извивались мох-
натые, полосатые гусеницы.

— Молодец, Вильбур! Ах, как вкус-
но!  — похвалила кота Винни. 

Она широко, как птенец, открыла рот 
и бросила туда гусеницу. 
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Она оглядывалась по сторонам, ста-
раясь разглядеть в темноте сову. 

— У-у! Ау!
— У-у! Ау
— Где же ты, совушка…  — шептала 

Винни, пробираясь сквозь заросли и ра-
ботая руками, точно пловец.

— У-у! Ау!
— У-у! Ау!

Но в ответ не было ни звука, только 
пищали комары. 

— Может, она улетела? У-у! — снова 
позвала Винни.  — У-у! У-у! У-у!

И на этот раз…
— У-у! Ау!  — раздалось в ответ.
— Ой! — воскликнула Винни, не веря 

своим ушам.  — У-у! Ау!


